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(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) $ 

1. País: Costa Rica Código: ICROWS2DU3O 
(Country — Pays) ¿Code --Code:) 

El presente documento público 
(This public document — Le présentecte public) 

2, Ha sido firmado por: iveth Sanchez Camacho 
(Has been signed by —-A Eté signé par:) 

  

3, Actuarido en calidad de: Certificador 
(Actitg n he-capactty of -- Agissenten qualié de) 

4, Lleva el sellofestampila de: Registro Nacionaí de la Propiedad 

     

   
  

  

   

   

    

      
      

  

    

-. (Beats tie sealstamp of - Estrevéta du scedultimbre de:) i 

: Certificado: 
(Certified — Attesté) 

; 5, En: San José, Costa Rica 6. Eb 1112/2018 
4 (HtA) (Ónmie) 
mn » 

i Jdriguez.. Oñcial de, Autenticaciones 
¿ Ministére des Affaires Étrangtras 

? Ay Mnpresión y dio, roprenta Neclanal 

poor 8, No; 437115 o - 
i ¿Ondaf numbe. ' le risrgáro”) 

¿ 
: , 

4 
z 

1 mm 9. Sello: . Pira: 
H (Seal —Sceau) e Signature — Signature) 

i ; i ¿ Nombre del fitular. COSTAPETE'R LIMITADA. 
E (Name at tha holder of document Idom du Btulales) 

i Tipo de documento: Autenticación del Registro Nacional de la Propiedad” 
i (Type of document — Type de document $ 

¡ F 
! Número de Folios: 4 : , : 
, (Nurbor of pages — Nombre de pages, . 2utientllgos:) . Y 
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La autenticadad de esta aposhlla / legalización 
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has aposúille / legainedon onby 

corias the signature, The 

        

ette aposulle / iegalization ne 4 

veria que la signatures da 

  

z firma, da capacidad del capacity of the signer end the qualité en faquelle le signatare 

pl DA signatario y al sello o fimbre seal or samp it hear does de Vacte a agl et le steau Ou ; 

¿ E que ostenta. Ésta no certifica el not certify the content of the mbre dont cetacte est revéla, > 

LO conterudo del documento para dorument for wkich di was Elle necerifie pas le conter du : 

.n el cual se expiñió. issued. decument pour leguelellea $ + 

y emiso 

sede ser verficada em - The authersiaty af ls 

$ de cette apostille / legalización peut étre | 

   


